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ARTICLE IX.

In case that the Japanese and the Russian Railway system or
Railway telegraphs in Manchuria should be connected, it is under-
stood, that the Railway Administration will only allow bona-fide
railway service telegrams to be exchange over the two systems.

ARTICLE X.

Shonld there be any discussion regarding the interpretation of
the sense as expressed in this agreement, the English text shall in all
cases, be held as the correct one.

The present agreement shall come into force from the first of
November 1907 and will remain in force until twelve months after one
of the contracting parties shall have given notice of the intention to
modify or to abrogate it.

‘This agreement shall be confirmed by the Russian Minister to
Peking and the Chinese Foreign Office.

In witness whereof the undersigned duly authorized to this
effect have signed the present agreement.

Done at Peking in the English language and in the Chinese
language. Two expeditions, duly compared and found to be in
agreement, have been signed in each of these languages on the
seventh day of the month of October 1907 corresponding with the first
day of the ninth moon of the thirtythird year of the reign of Kwang
Hsu.
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end of the month in account to the Railway Administration in Harbin
or to the Telegraph Administration in Shanghal.
The month shall be reckoned according to the European Calendar,

ARTICLE V.

The collection of charges at all the stations, as well as the
lignidation of the mutual accounts, shall be made in Mexican Dollars.

As regards outpayments to Telegraph Administrations beyond
China the collecting rate shall be agreed upon between the contracting
parties during the month preceding each quarter on the basis of the
average rate of exchange during the three months preceding that
during which the rate is fixed.

ARTICLE VI

During the rebuilding or repairs of any part of the lines belong-
ing to the Telegraph Administration, or when it is found necessary to
inspect the lines or telegraph stations near the railway, the employe,
whether foreign or Chinese, of the Telegraph Administration shall be
entitled to a free pass (Ist., 2nd., or 3rd. class as the case may be) with
all trains over the section under construction, repairs, or inspection.

The free pass to be returned to the Railway Administration as
soon as the work is completed.

All instruments, stores and telegraph materials emanating from
and destined for telegraph stations belonging to the Telegraph
Administration and sitnated within the sphere of the railway shall he
transported by the Railway Administration at three-quarters of the
ordinary freight for their respective kinds, but shall nevertheless be
forwarded with the same despatch and care as if paying full freight.

ARTICLE VIIL

Neither the Telegraph Administration nor the Railway Admini-
stration will engage into their service any person who is engaged, or
who has within three months previously been engaged, on the staff of
the other Administration, without in each case obtaining the special
consent of the latter.

ARTICLE VI

All telegraph lines constructed by the Russian Government in
the North of Manchuria outside the railway territory will, at the
signing of this present convention, be handed over to the Telegraphk
Administration at a price mutually agreed upon between the two
contracting parties.

[31



fixed by the Russian Governmeant, but on all such trafiic (both forward-
ed and received) the Railway Administration will credit the Telegraph
Administration a terminal fee of two Mexican Dollar cents per word,
it being; however, understood that messages dealing exclusively with
the railway service are exempt from all tax, as v;ell as messages, to or
from Russian telegraph stations, transiting the Chinese Eastern
Railway telegraph system.

C.—All other trafic handed in at the railway stations will be
transmitted to the Telegraph Administration’s nearest public telegraph
sStation, and on such traffic (as well as on that under B. specified traffic
if handed over to the Telegraph Administration), the Railway Ad-
ministration will credit the Telegraph Administration full further
transmission less five Mexican Dollar cents per word, these five cents
being considered as the fee due to the Railway Administration for
handling this traffic.

D.—The Telegraph Administration will at its various public
offices accept telegrams for all places on the railway and will, at its
nearest telegraph station, transmit such messages to the Railway
Administration for further transmission and credit it five Mexican
Dollar cents per word for all such traffic.

ARTICLE II

The Railway Administration undertakes under no circumstances
to establish competition, by lower rates or other means, against the
Telegraph Administration, except for traffic destined for those places
which are specified in Article I under B. when forwarded exclusively
over the railway and the Russian lines.

ARTICLE III. )

The rules laid down in the International Telegraph Convention
and the Service Regulations attached thereto as to the general treat-
ment of telegraphic messages shall be followed by the contracting
parties with regard to all messages handled by them.

ARTICLE IV.

Special accounts of all telegraphic traffic exchanged shali be
kept at the stations where such exchange takes place, these accounts
to be compared and checked daily.

All telegrams referring to the service or to the settlement of
accounts shall be transmitted free of charge.

The settlement of accounts shall fake place at the end of each
month, and the resulting balance shall be paid two months after the

[2]



AGREEMENT

between

THE CHINESE EASTERN RAILWAY ADMINISTRATION

and

THE MPERIAL CHINESE TELEGRAPH ADMINISTRATION.
oo s

Agreement made the first day of the ninth moon of the thirty-
third year of the reign of Kwang Hsu corresponding with the seventh
day of October 1907 between the Imperial Chinese Telegraph Ad-
ministration (hereinafter called the Telegraph Administration) of the
one part and the Chinese Eastern Railway Administration (hereinafter
called the Railway Administration) of the other part.

Whereas the forwarding, or permitting others to forward, public
telegraph messages within the Empire of China is an Imperial pre-
progative Administered by the Telegraph Administration,

And whereas the concession granted by the Imperial Chinese
Government to the Railway Administration permits the latter to erect
and work such telegraph lines as may be necessary for the working of
its railway system, restricting, however, the use of such telegraph
lines to the special requirements of the railway service.

And whereas it is considered to be in the mutual interests of the
two Administrations to have an understanding regarding the working
of the telegraph lines within the sphere comprised under the conces-
sion granted to the Railway Administration.

It is, therefore, mutually agreed upon between the parties hereto,
each of them agreeing for and in respect of the acts and observances
in and by this agreement made and expressed to be made obligatory
upon it, as follows:

ARTICLE I

A.~In order to facilitate the exchange of telegraphic traffic the
Telegraph Administration will connect the more important railway
stations with its own local telegraph stations.

B.—At the actual railway stations the Railway Administration
undertakes to accept and transmit telegraph messages from the public
and will, for those messages destined for places on the railway, or
within the Russian Empire, when forwarded exclusively over the
Railway and Russian telegraph lines, charge such rates, as may be

[1]



GONTRAT POUR LA GONSTRUGTION ET EXPLOITATION

Berlin, le 2 Septembre 1896,
MONSIEUR LE MINISTRE,

Jai Phonneur de profiter de la permission de volre Excellence
pour confirmer a elle que le decompte du chemin de fer a construire se
fera annuellement et sera publie officicllement. Ce raport representera
la situation des comptes differents, les recettes et les depenses pour
Texploitation ainsi que pour le service des dettes, emprunts, etc. Le
rachat eventuel s’opererait sur la ‘base de ces bilans publies annuel-
lement, Les conditions detailfees du rachat seront prevues dans les
statuts de la Societe.

Je vous prie d’accepter, Monsieur le Ministre, Yassurance de ma
haute consideration.

(siuné) ROTHSTEIN
Son Excellence le Ministre de Chine

MONSIEUR HSU-CHING-GHENG,
Berlin.

16]



A Vexpiration de 36 ans & partir du jour ol tonfe 1a Ligne sera
terminée et le mouvement en activité, le Gouvernement Chinois aura
le droit de racheter cette ligne en remboursant intégralement tous les
Capitaux engagés ainsi que toutes les dettes contractées pour cette ligne,
plus les intéréts accrus.

Si—Ile profit réalis¢ surpassant le bénéfice alloué aux actionnaires
—une partie de ces capitaux, elc, est remboursée, cette partie sera
déduite du prix de rachat. En aucun cas le Gouvernement Chinois ne
pourra enter en possession de cette ligne avant que le montant respec-
tif soit déposé A la Banque d’Etat de Russie.

Le jour ol laLigne sera terminée et le mouvement en activité, la
Société versera au Gouvernement Chinois un payement de Kouping
Taéls 5,000,000 (cing millions).

Kouang Su 22éme année, i
. . . Berlin 27 }}out 1896
8éme mois, 2¢me jour 8 Septembre

Bangue Basan-Chinnise

(#ign*) PRINCE OUKHTOMSKY.

(vigne) Suv {+igae) ROTHSTIEN.
[
Scean du
AMeindstre de Srean

}
. i de Ia HBungur
Chiue “u‘ Russie Clhine

5]



10.

Les bagages des voyageurs, ainsi que les marchandises expédiées
en transit d'une station russe A autre, ne seront pas soumis aux droits
de douane; ils seront également exempts de tout impdt et droit inté-
rieur, La Société est tenue d’expédier ces marchandises, & Pexception
des bagages des voyageurs, dans des wagons spéciaux, qui, arrivant i
la frontiére chinoise, seront scellés par le bureau de la douane chinoise
et ne pourront quitter de territoire chinois qu'aprés que le bureau de
douane aura constaté que les cachets sont intacts ; s'il sera prouvé que
ces wagons ont ét* ouverts en route sans autorisation, les nvarchandises
seront confisquées.

Les marchandises importées de Russie en Chine par ce chemin
de fer, de méme que les marchandises exportées de Chine en Ruseie
par la méme route, payeront, respectivement, le droit d’importation
ou d’exportation de la douane maritime Chinoise, diminué d’un tiers.

Si les marchandises sont transportées dans 'Intérieur, elles paye-
ront de plus le droit de transit, égal & ]a moitié du droit d’importation
percn, qui les affranchit de toute charge supplémentaire.

Les marchandises, qui n'auront pas payé le droit de transit,
seront passibles de tous les droits de barrigre et de likine, imposés
dans U'Intérieur.

Le Gouvernement Chinois doit installer aux deux points fronti¢res
de Ia ligne des bureaux de douane.

11.

Les tarifs pour le transport des voyageurs, des marchandises, ainsi
que pour le chargement et le déchargement des marchandises, sont
fixés par la Société. Dblais elle est obligée de transporter gratuitement
1a poste aux lettres officielle chinoise et, 3 mi-prix, les troupes chinoi-
ses de terre et de mer, ainsi que le matériel de guerre chinois.

12.

Le Gouvernement Chinois transfére 3 la Société le droit complet
et exclusif d’exploiter la ligne 4 son propre compte et risque, de sorte
que le Gouvernement Chinois ne soit dans aucun cas responsable d’'un
d4ficit quelcongue de 1a Compagnie, pendant Ie temps destiné aux
travaux et ensuite encore pour 80 ans & partir du jour ol la ligne sera
terminée et le mouvement en activité. Passé ce terme, la Ligne, avec
tont ce qui s’y rattache, passera gratuitement au Gouvernement
Chinois.

[4]



Les cas criminels, procés, etc,, sur le territoire du Chemin de fer,
devront étre réglés par les autorités locales d’aprés les stipulations des
traités.

6.

Le terrains réellement nécessaires pour la construction, exploita-
tion et protection de la ligne, ainsi que les terrains aux environs de la
ligne, nécessaires pour se procurer des sables, pierres, chaux, etc., se-
ront remis 4 la Société gratuitement, si ces terrains sont la propriété
de V'Etat; s’ils appartiennent 4 des particuliers, ils seront remis i la
Société contre un seul payement ou une location annuelle au proprié-
taires, au prix courant.

Les terrains, appartenant 3 la Société, seront exempts de tout
impot foncier.

La Société aura le droit absolu et exclusif de I’Administration
de ses terrains.

La Société aura le droit de construire sur ces terrians des cons-
tructions de tout genre, également de construire et d’exploiter le té-
légraphe nécessaire pour les besoins de 1a ligne. De méme, les revenus
de la Société, toutes ses recettes et les tarifs pour le transport de voya-
geurs et marchandises, télégraphes, etc., seront exempts de tout impit
et droit. Exception est faite pour les mines, pour lesquelles il ¥y aura
un arrangement spécial. -

Tous les objets et matériaux nécessaires pour la construction,
exploitation et réparation de la ligne, seront exempts de tout impdit et
droit de douane et de tout impét de droit intérieur.

8.

La Société est responsable que des troupes et du matériel de
guerre russes, expédiés en transit par cette ligne, seront acheminés
directement d’une gare russe 4 Pautre, sans s’arréter en route, sous
aucun prétexte, plus qu’il n’est strictement nécessaire.

9.

Les voyageurs, qui ne sont pas des sujets chinois, s’ils veulent
quitter le territoire du Chemin de fer, doivent étre munis de passeports
chinois, ILa Société est responsable que les voyageurs, qui ne sont pas
des sujets chinois, ne quittent pas le territoire du Chemin de fer, s'ils
nont pas de passeports chinois.

31}



Le Président de 1a Société du Chemin de fer Chinois de I'Est se-
ra également chargé d'examiner tous les comptes du Gouvernement
Chinois avec la Banque Russo-Chinoise.

Pour faciliter tontes les négociations sur place, la Banque Russo-
Chinoise maintiendra un agent & Pékine,

2.

Le tracé de la Ligne sera fixé par les députés du Président dela
Société nommé par le Gouvernement Chinois, de commun accord
avec les Ingénieurs de la Société et les autorités locales. En tracant
cette Ligne, les cimetiéres, tombeaux, ainsi que villes et villages doi-
vent étre, autant que possible, évités et laissés de cOt4,

3.

La Société aura & commencer les travaux dans le délai de douze
mois 4 partir du jour, ol ce contrat sera sanctionné par Décret Impé-
rial et & les mener de facon que tonte la Ligne soit terminée dans un
délai de six ans & partir du jour, oil le tracé de la Ligne sare définitive-
ment arrété et que les terrains y nécessaires seront mis i la Disposi-
tion de la Compagnie. La largeur de la voie doit étre la méme que
celle des chemins de fer russes (5 pieds russes=environ 4 pieds et 272
pouces chinois). :

4.

Le Gouvernement Chinois donnera des ordres aux autorités loca-
les d'aider 1a Société de toutes leurs forces pour obtenir, aux prix con-
rant, des matériaux nécessaires pour la construction du chemin de fer,
ainsi que des ouvriers, les moyens de transport par eau et par terre,
les provisions nécessaires pour nourrir les hommes et les animaux, et-
cétéra. Le Gouvernement Chinois doit, dans la mesure du besoin,
prendre des mesures pour faciliter ces transports.

5.

Le Gouvernement Chinois prendre des mesures pour assurer la
sécurité du Chemin de fer et des personnes A son service contre toute
attaqgue.

La Compagnie aura le droit d’employes, 4 son choix, le nombre
Q’Etrangers ou_d'Indigénes, comme elle frouvera nécessaire dans Vin-
térét de ’Administration, etcétéra.

[21}



CONTRAT POUR LA GONSTRUGTION ET EXPLOITATION
DU GHEMIN DE FER CHINOIS DE L'EST

LSS ~S P 2
3 Ci a0 s

ENTRE LES SOUSSIGNES

Son EXCELLENCE SHU-KING-CHEN, Ministre Plénipotentiaire de
Sa Majesté YEmpereur de Chine, i St. Pétersbourg, agissant en vertu
d’un Edit Impérial, daté Kouang-Su, 22" Année, 79 mois, 20°™¢ jour
{16/28 Aoiit 1896),
d’une part,

et la BANQUE RUSSQO-CHINOISE,
d’autre part,

il a été arrété ce qui suit :

Le Gouvernement Chinois versera la somme de Kouping Taéls,
5,000,000 {cinq millions) 4 la Banque Russo-Chinoise et participera, en
proportion de cette mise de fonds, aux bénéfices et pertes de 1a Banque,
aux conditions émises dans un contrat spécial.

Le Gouvernement Chinois ayant décidé la construction d’une
ligne de Chemin de fer, établissant nne communication directe entre la
ville de Tchita et la chemin de fer Russe du Sud-Oussoury, confie la
construction et exploitation de ce Chemin de fer 4 la Banque Russo-
Chinoise aux conditions suivantes:

1.

La Banque Russo-Chinoise établira pour la construction et
exploitation de ve shemin de fer une société sous le nom de: Société
du Chemin de fer Chinois de PEst. Le sceau, dont cette Société devra
se servir, lui sera donné par Ic Gouvernement Chinois. Les status de
cette Société seront conformes aux usages russes pour les sociétés de
Chemin de fer. Les actions de la Société ne pourront étre acquises que
par des sujets chinois ou russes. Le Président de cette Société sera
nommé par le Gouvernement Chinois mais retribué par la Société. 11
peut avoir son domicile 4 Pékin.

Le Président sera chargé de veiller particuliérement 4 'exécution
minutieuse des engagements de la Banque et de la Société du Chemin
de fer envers le Gouvernement Chinois; en outre, il sera chargé des
relations de la Banque et de la Société du Chemin de fer avec le Gou-
vernement Chinois et les autorités centrales et locales.

[11}



AGREEMENT FOR GONSTRUGTION AND OPERATION.

Berlin, September 2nd, 1896.

Mr. Minister,

I have the honor to avail myself of the permission of your
Excellency to confirm that the accounts of the railway to be
constructed shall be closed every year and shall be published
officially. This report will represent the situation of the different
accounts, the receipts and the expenses for the operation as well
as for the service of the debts, loang etc. The eventual redemption
would be made on the basis of these annually published balance
sheets. The detailed conditions of the redemption will be provided
for in the by-laws of the Company.

1 beg you, Mr. Minister, to accept the assurance of my high

consideration.
(Signed) ROTHSTEIN

His Excellency the Minister of China
Mr. Hsu-Ching-Gheng
Berlin

Note :—The above letter is translated from the Freach

text by the Railway Department of Ministry of
Communications, Peking.

{51



12. From the day of completion of the railway and the
. commencement of traffic, for a period of 80 years, all profit
R"}'ﬁfz":g of made by the line shall belong to the Company solely.
China after Any loss must likewise be borne by it, the Chinese Govern-
80 years. . ent cannot be responsible. After 80 years the line and all
its property are to revert to the Chinese Government without
payment.

Thirty six years after commencement of traffic, China
may take over the line on payment of the following and ail
I‘]‘;;zh:fs;;’fcapital and: all moneys owed on account of the line and
36 years, interest. As to profits made by thc Company, should there
be any not distributed to shareholders, these must be taken
to be capital returned and deducted from the price paid
for the line. China must actually pay over the amount of

purchase to Russia before receiving possession of the line.

On the day the line is completed and traffic commenced
the Company will pay the Chincse Goverument Five million
Treasury tacls.

[ The above cxtract is taken from Treaties and Coventions]
with or Concerning China and Korea by W. W. Rockhill.
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0. ' Any foreign passengers by this line who may proceed
into the interior away from the railway, must be provided
Passports, with Chinese passports authorising them to proceed. Any
person unprovided with such passports must be forbidden by
the Company to proceed into the interior.
Note.—At the time this article was arranged it was
noticed that the French text had after the word
“repair” the word “management”. The Commis-
sioner of Customs Grote remarked to the Grand
Secretary Li that “repair” and “management” were
synonymous, and the word “management” appear-
ing in the original French was omitted. There
was however no intention of altering the original
meaning, and this explanation is therefore added.
10, All goods and baggage coming from Russian ter-
ritory and again entering Russian territory by this line will
Taxation be exempt from taxation, but such goods and baggage, with
"c‘aifi‘;ﬂs the exception of personal luggage with passengers, must be
carried by the Company in special vans and sealed by the
Customs officers on entering Chinese territory, and on leaving
Chinese territory they must be examined by the Customs
officers to ascertain that the seals are intact, in which case
they will be allowed to pass. If it be found that the seals
have been opened en route the goods will be confiscated.
As to goods conveyed by this line from Russia to China
or from China to Russia, they will pay duty according to the
Duty on Treaty Tariff i.e. an Import or Export duty as the case may
cxp%‘;f:fg or be, but subject to a reduction of ¥4 of the Tariff rate. If such
imported goods be conveyed to the interior they must pay Transit duty
overline. ;. 54dition i.e. half the amount of the duty already paid.
Transit duty being paid, they are not to be taxed again on
passing Customs stations or likin barriers. But if Transit
duty be not paid, they must pay duty at stations and at likin
barriers.
Customs China must establish Customs stations at the two points
stations where the line crosses the frontier.

Fares and 11. Fares for passengers, freight for goods, and charges

%::i%le‘:tssé for loading or unloading will be fixed by the Company.
troops and Chinese Government despatches and letters must be carried
'c‘::_:ii;g’g: by the Company free of cost. Chinese troops and munitions
half rates, of war will be carried at half rates.
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Local
officials to
assist.

Staff
Protection,
jurisdiction

on leased
land.

Land
required,

how
obtained.

Materials

whole line must be completed. The guage of the line must
be that of the Russian Railway i.e. 5 Russian feet equivalent
to 4214 Chinese inches.

4. The Chinese Government wiil order all local officials
concerned to do their utmost to assist the Company in regard
to all material required for the construction of the railway, in
engaging labourers and boats, carts, men and horses for
transport purpeses, and in the purchase of grain and fodder.
Al these must be paid for by the Company at market rates.
The Chinese Government will also afford facilities for
transport.

5. The Chinese Government will take measures for the
protection of the line and of the men employed thereon.
The staff, Chinese and Foreign, necessary for the line will be
engaged as required by the Company. All crimes and
lawsuits arising on the land of the Company will be dealt
with by the local officials in accordance with Treaty.

6. As regards the land reguired by the Company for
constructing, managing, and protecting the line and adjacent
land, for procuring sand, earth, stones and lime, if the land
be Government land, it will be given to the Company without
payment. If privately owned, the Company will provide
funds for payment to the proprietors at market rates,
either in one payment or as yearly rent. All the
Company’s land will be exempted from land tax. As
soon as the land comes under the management of the
Company, they may erect thereon any buildings and carry
on all kinds of work, they may establish a telegraph
line thereon worked by the Company for the Company’s use.
with the exception of mines, for which special arrangements
must be made, all receipts of the Company for transport of
passengers and freight, telegrams, etc., will be exempt from
all taxation.

7. All materials required by the Company for the con-

free of duty struction and repair of the line will be exempt from taxation.

Conveyance
of Russian
troops; etc.

8. All Russian troops, naval or military, and munitions
of war, moved by the Russian Government by this railway,
must be conveyed by the Company directly across the border.
Apart from slight detentions on route incidental to transfers,
no other delays will be permitted for any cause.
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AGREEMENT BETWEEN THE CHINESE GOVERNMENT AND THE RUSSO-
CHINESE BANK FOR THE CONSTRUCTION AND
MANAGEMENT OF THE CHINESE EASTERN RAILWAY.

Cahdis 2y

Imperial sanction rcceived by the Chinese Envoy
to Russia Hsu,
Dated 29, August 1896.
Agrecment signed September 8, 18g6.
{Translation from Chinese text)

I. China and Russia establish a Company to be called

. the Chinese Eastern Railway Co. to construct and manage

Foﬂﬁ?hon this Railway. The Seal to be used by the Company will be

Company; issued by the Chinese Govermment. The regulations of the
duties of . . . . .

Director. Company will be in conformity with those of Russian

Railway Companies. Shares may only be bought by

Chinese and Russians. The Director of the Company will

be appointed by China. His remuneration will be provided

for by the Company. He may live in Peking. His duty

will be to supervise the task delegated to the Company by

China, and to ascertain whether its obligations are faithfully

performed.  All business between the Company and the

Chinese Government or any Chinese officials, either in

Peking or the provinces, will also be managed by the

Director. The Director will also investigate from time to

time the accounts of the Company with the Chinese

Government. An agent must be stationed in Peking for

convenience of consultation.

2. For the purpose of surveying the course of the
Survey of failway, the Chinese Director will depute an officer to act
foute of lin¢ jn conjunction with the Company’s Engineer and the
local officials along the line of route, who will arrange
matters satisfactorily. Measures must be taken to pass
round all houses, graves, villages, and towns on the course

of the railway,

3. Within twelve months of the issue of an Imperial

Time for Edict sanctioning this agreement, the Company must have
commencing commenced work on the railway ; and within six years from
Com;lllgﬁng the date of the completion of the survey for the line and the

construction. handing over to the Company of the nccessary land, the
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AGREEMENT

OF THE

CHINESE EASTERN RAILWAY

between the

Chinese Government and the Russo-Chinese Bank

compiled by

THE RAILWAY DEPARTMENT, MINISTRY OF COMMUNICATIONS.
Peking, 1919,




